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Izmantoto apzīmējumu skaidrojums

* Apspriežu procedūra
nodoto balsu vairākums

**I Sadarbības procedūra (pirmais lasījums)
nodoto balsu vairākums

**II Sadarbības procedūra (otrais lasījums)
nodoto balsu vairākums, lai apstiprinātu kopējo nostāju
Parlamenta deputātu vairākums, lai noraidītu vai grozītu kopējo 
nostāju

*** Piekrišanas procedūra
Parlamenta deputātu vairākums, izņemot gadījumus, kas minēti 
EK līguma 105.,107.,161.un 300. pantā un ES līguma 7. pantā

***I Koplēmuma procedūra (pirmais lasījums)
nodoto balsu vairākums

***II Koplēmuma procedūra (otrais lasījums)
nodoto balsu vairākums, lai apstiprinātu kopējo nostāju
Parlamenta deputātu vairākums, lai noraidītu vai grozītu kopējo 
nostāju

***III Koplēmuma procedūra (trešais lasījums)
nodoto balsu vairākums, lai apstiprinātu kopīgo projektu

(Norādīto procedūru izvēlas atkarībā no Komisijas ierosinātā juridiskā 
pamata)

Grozījumi normatīvā tekstā

Parlamenta grozījumos izmaiņas ir treknrakstā un slīprakstā. Attiecībā uz 
normatīviem grozījumu aktiem tās daļas, kuras tiek pārņemtas no jau esoša 
teksta, ko Parlaments vēlas grozīt, lai gan Komisija to nav grozījusi, ir 
izceltas treknrakstā. Iespējamie teksta fragmentu svītrojumi tiek apzīmēti 
šādi: [...]. Teksts parastā slīprakstā tehniskajiem dienestiem norāda tās 
normatīvā teksta daļas, kurās ir ierosināti labojumi galīgajam teksta 
variantam (piemēram, nepārprotami kļūdainas teksta daļas vai to izlaidumi 
kādā no valodām). Šie labojumu ierosinājumi jāapstiprina attiecīgajiem 
tehniskajiem dienestiem.
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EIROPAS PARLAMENTA NORMATĪVĀS REZOLŪCIJAS PROJEKTS

par priekšlikumu Padomes regulai, ar kuru groza Regulu (EK) Nr. 2183/2004, ar ko uz 
neiesaistītajām dalībvalstīm attiecina Regulu (EK) Nr. 2182/2004 par medaļām un 
žetoniem, kas līdzīgi euro monētām 
(COM(2008)0514 VOL. II – C6-0335/2008 – 2008/0168(CNS))

(Apspriežu procedūra)

Eiropas Parlaments,

– ņemot vērā Komisijas priekšlikumu Padomei (COM(2008)0514 VOL. II),

– ņemot vērā EK līguma 308. pantu, saskaņā ar kuru Padome ar to ir apspriedusies 
(C6-0335/2008),

– ņemot vērā Reglamenta 51. pantu,

– ņemot vērā Ekonomikas un monetārās komitejas ziņojumu (A6-0000/2008),

1. apstiprina Komisijas priekšlikumu;

2. aicina Padomi informēt Parlamentu, ja tā ir paredzējusi izmaiņas Parlamenta apstiprinātajā 
tekstā;

3. prasa Padomei vēlreiz ar to apspriesties, ja tā ir paredzējusi būtiski grozīt Komisijas 
priekšlikumu;

4. uzdod priekšsēdētājam nosūtīt Parlamenta nostāju Padomei un Komisijai.
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PASKAIDROJUMS

Īstajām eiro monētām līdzīgu medaļu un žetonu negodīga izmantošana parasti ir saistīta ar 
divējādu risku. Pirmkārt, iedzīvotāji šos metāla priekšmetus varētu uzskatīt par likumīgu 
maksāšanas līdzekli. Otrkārt, ja medaļas un žetoni pēc lieluma un metāla īpašībām ir ļoti 
līdzīgi eiro monētām, tos varētu negodīgi izmantot monētu automātos.

Pamatojoties uz EK līguma 123. panta 4. punktu, Regulas (EK) Nr. 2182/2004 mērķis ir 
nodrošināt eiro monētu aizsardzību, nosakot, ka eirozonas dalībvalstīs nedrīkst pārdot, 
izgatavot, ievest, kā arī pārdošanas vai citā komerciālā nolūkā izplatīt medaļas un žetonus, kas 
vizuāli, pēc lieluma vai metāla īpašībām ir līdzīgi eiro monētām. Pamatojoties uz EK līguma 
308. pantu, ar Regulu (EK) Nr. 2183/2004 Regulas (EK) Nr. 2182/2004 darbības jomā ir 
iekļautas arī tās ES dalībvalstis, kurās eiro (vēl) nav ieviests.

Ņemot vērā pieredzi, kas gūta, īstenojot Padomes Regulas (EK) Nr. 2182/2004 un (EK) 
Nr. 2183/2004, ar divu jaunu Padomes regulu priekšlikumiem šādi tiek atjauninātas abas 
iepriekšējās regulas:

– atjaunināta teksta redakcija, lai precizētu noteikumus par aizsardzību. Sīkāk ir raksturotas 
tās īpašās zīmes, kuras nevajadzētu attēlot uz medaļām un žetoniem tādā izpildījumā, kā 
tās ir attēlotas uz eiro monētām, kas ir likumīgs maksāšanas līdzeklis (2. panta 1. punkts);

– Komisija ir kompetenta noteikt, vai dizains ir līdzīgs tam, kas redzams uz eiro monētām.
Lai uzlabotu lēmumu pieņemšanas procesu, Komisijai sava atzinuma pamatojumam ir 
jāizmanto visi noteikumi par aizsardzību. Sīkāk ir precizēti kritēriji, pēc kuriem Komisija 
sniedz atzinumu par līdzību (2. panta 2. punkts);

– visbeidzot, ar grozījumu tiek noteikts, ka norādei „nav likumīgs maksāšanas līdzeklis” uz 
medaļām un žetoniem, kuru dizainā — ar Komisijas piešķirtu īpašu atļauju — ir izmantoti 
vārdi „euro” vai „euro cent” vai eiro simbols, ir jābūt tikai tad, ja ir norādīta attiecīgās 
medaļas vai žetona nominālvērtība, jo tad pastāv lielāks risks tos sajaukt ar eiro monētām 
(4. pants).

Referents ir izvērtējis Padomes regulas priekšlikuma tekstu, un viņam nav iebildumu. Tāpēc 
viņš ierosina apstiprināt šo tekstu bez grozījumiem. 
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